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Já, Ossian Smyth, státní tajemník na ministerstvu životního prostředí, klimatu a komunikací 

při výkonu pravomocí, které jsou mi svěřeny podle § 11 zákona o oběhovém hospodářství a 

různých ustanoveních z roku 2022 (č. 26 z roku 2022) a nařízení o životním prostředí, 

klimatu a komunikacích (delegování ministerských funkcí) z roku 2023 (zákonný předpis 

(S.I.) č. 252 z roku 2023) za účelem plného provedení směrnice Evropského parlamentu a 

Rady (EU) 2015/720 ze dne 29. dubna 20151, kterou se mění směrnice 94/62/ES, pokud jde o

omezení spotřeby lehkých plastových nákupních tašek, a se souhlasem vlády tímto vydávám 

následující nařízení:

ČÁST 1

PŘEDBĚŽNÁ A OBECNÁ USTANOVENÍ

Citace a nabytí účinnosti

1. (1) Tato nařízení mohou být citována jako nařízení o oběhovém hospodářství 

(environmentální poplatek) (plastové tašky) (č. 2) z roku 2023.

(2) Tato nařízení nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2024.

Definice

2. (1) Pro účely těchto nařízení se rozumí

„odpovědnou osobou“ osoba ve smyslu § 12 odst. 1 zákona z roku 2022;

„účetním obdobím“ období začínající dnem 1. ledna 2024 a končící posledním dnem března 

2024 a poté každé tříměsíční období začínající prvním dnem dubna, července, října nebo 

ledna;

1 Úř. věst. L 115, 6.5.2015, s. 11.
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„zákonem z roku 2022“ zákon o oběhovém hospodářství a různých ustanoveních z roku 2022

(č. 26 z roku 2022);

„zákonem z roku 1996“ zákon o nakládání s odpady z roku 1996 (č. 10 z roku 1996);

pojem „orgán pro opravné prostředky“ (Appeal Commissioners) má význam stanovený v § 2 

finančního zákona (daňová odvolání) z roku 2015 (č. 59 z roku 2015);

„směrnicí“ směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/720 ze dne 29. dubna 20151,

kterou  se  mění  směrnice  94/62/ES,  pokud  jde  o  omezení  spotřeby  lehkých  plastových

nákupních tašek;

pojem „lehká plastová taška“ má význam stanovený v § 6 zákona;

„plastovou taškou“ nákupní taška s držadly nebo bez nich vyrobená z plastů a poskytovaná

spotřebitelům v místě prodeje zboží či produktů;

„nařízeními z roku 2023“ nařízení o oběhovém hospodářství (environmentální poplatek) 

(plastové tašky) z roku 2023 (č. 343 z roku 2023);

pojem „velmi lehké plastové tašky“ má význam stanovený v § 6 zákona.

(2) Slovo nebo výraz použitý v těchto nařízeních, které se používají také ve 

směrnici, má v těchto nařízeních tentýž význam, který má ve směrnici, pokud není zřejmé, že

má jiný účel.
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ČÁST 2

ENVIRONMENTÁLNÍ POPLATEK

Uložení environmentálního poplatku

3. (1) Ke dni nabytí účinnosti těchto nařízení se vyměřuje, vybírá a platí poplatek 

(který se nazývá „environmentální poplatek a v těchto nařízeních se označuje jen jako 

„poplatek“) za dodání zboží nebo produktů, které se umisťují do tašek, případně plastových 

tašek zákazníkům v místě prodeje v supermarketu, čerpací stanici nebo v jiných 

maloobchodních prostorech.

(2) Odpovědná osoba odpovídá za poplatek a je povinna jej zaplatit.

Výše poplatku

4. Výše poplatku činí 22 centů za každou plastovou tašku.

Tašky, na které se vztahuje výjimka

5. Z definice plastové tašky se vyjímají tyto třídy plastových tašek:

a) velmi lehké plastové tašky používané výhradně k pojmutí níže 

uvedených výrobků, včetně případů, kdy jsou tyto výrobky v obalu 

(včetně tašky):

(i) čerstvé ryby a výrobky z čerstvých ryb;
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(ii) čerstvé maso a výrobky z čerstvého masa;

(iii) čerstvá drůbež a výrobky z čerstvé drůbeže;

(b) velmi lehké plastové tašky používané výhradně na:

(i) ovoce, ořechy nebo zeleninu;

(ii) cukrovinky;

(iii) mléčné výrobky;

(iv) vařené potraviny, ať už studené nebo teplé;

(v) led;

za předpokladu, že tyto produkty nejsou jinak baleny;

(c) plastové tašky používané k balení prodávaného zboží nebo produktů

(i) na palubě lodi nebo letadla používaných k přepravě cestujících

za úplatu, nebo

(ii) v  oblasti  přístavu  nebo  letiště,  do  níž  je  zamýšleným

cestujícím  odepřen  přístup,  pokud  nemají  platný  přepravní

doklad nebo palubní vstupenku, pro účely přepravy zboží na

palubě lodi nebo letadla podle bodu i);
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(d) plastové  tašky  o  tloušťce  stěny  50  mikronů  nebo  větší,  které  se

prodávají  zákazníkům  a  které  se  používají  k  balení  zboží  nebo

produktů.

Vyměřování poplatku a doklad o vyměření

6. Odpovědná osoba uloží zákazníkovi poplatek rovnající se částce poplatku za to, že 

poskytla zákazníkovi jinou plastovou tašku, než je plastová taška, pro kterou je udělena 

výjimka podle článku 5.

Rozpis poplatku

7. Pokud je uložen poplatek podle článku 6, musí být poplatek uveden na každé faktuře, 

stvrzence nebo dokladu vystavených zákazníkovi.

Vyloučení zaměstnanců

8. Odkazy v těchto nařízeních na osobu, která dodává plastové tašky, nezahrnují odkazy 

na osobu, která dodává plastové tašky jako zaměstnanec jiné osoby, ale zahrnuje odkazy na 

osobu, jejíž zaměstnanec dodává plastové tašky v postavení zaměstnance.
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ČÁST 3

ORGÁN PRO VÝBĚR POPLATKU

Orgán pro výběr poplatku

9. (1) Ministr tímto stanoví, že orgánem pro výběr poplatku, kterému se poplatek 

odvádí, je daňový a celní orgán (Revenue Commissioners).

(2) Odpovědná osoba zaplatí poplatek daňovému a celnímu orgánu v souladu s 

článkem 10.

(3) Ministr tímto svěřuje daňovému a celnímu orgánu pravomoc pověřit 

pracovníky daňového a celního orgánu pro účely článku 17.

Přiznání a platba

10. (1) Odpovědná osoba nebo jakákoli osoba, která k tomu byla vyzvána písemným 

oznámením od daňového a celního orgánu, nejpozději do 19. dne měsíce následujícího po 

skončení účetního období předloží daňovému a celnímu orgánu úplné a pravdivé přiznání ve 

formě, kterou určí daňový a celní orgán, o částce poplatku, která se jí stala splatnou během 

účetního období, a pověří daňový a celní orgán k tomu, aby odepsal případnou dlužnou 

částku z účtu této osoby u finanční instituce, kterou tato osoba uvedla na formuláři přiznání.

(2) Bez ohledu na ustanovení odstavce 1 může daňový a celní orgán podle potřeby

písemným oznámením povolit odpovědné osobě, aby mu poskytla do 19 dnů po skončení 

období delšího než účetní období, avšak nepřesahujícího jeden rok (v těchto nařízeních dále 

jen „stanovené období“), úplné a pravdivé přiznání ve formě, kterou určí daňový a celní 

orgán, o částce poplatku, která se jí stala splatnou během stanoveného období, a pověřila 
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daňový a celní orgán k tomu, aby odepsal případnou dlužnou částku z účtu této osoby u 

finanční instituce, kterou tato osoba uvedla ve formuláři přiznání.

(3) Daňový a celní orgán může písemným oznámením povolit dvěma nebo více 

odpovědným osobám, které jsou úzce finančně, ekonomicky nebo organizačně propojeny, 

aby předložily jedno přiznání, pokud jde o poplatky splatné všemi těmito osobami.

(4) Povolení podle odstavce 2 nebo 3 může být vydáno daňovým a celním 

orgánem za podmínek, které považuje za vhodné za vhodné k zajištění toho, aby nedošlo ke 

ztrátě poplatku a aby odpovědné osoby splnily své povinnosti podle nařízení, přičemž tato 

povolení nabývají v každém případě účinku dnem uvedeným v oznámení o pověření.

(5) Daňový a celní orgán může písemným oznámením dotčené odpovědné osobě 

nebo osobám ukončit povolení vydané v souladu s odstavcem 2 nebo 3 a toto ukončení 

nabývá účinku dnem uvedeným v oznámení o ukončení.

Záznamy

11. (1) Odpovědná osoba je povinna vést v trvalé podobě úplné a pravdivé záznamy 

o:

(a) počtu plastových tašek jiných než těch, které jsou vyňaty z definice

plastové  tašky  na  základě  článku  5,  na  skladě  před  zahájením

podnikatelské činnosti v den nabytí účinnosti těchto nařízení;

(b) počet plastových tašek vyňatých z definice plastové tašky na základě

čl.  5  písm.  a),  b)  a  c),  které  jsou  na  skladě  před  zahájením

podnikatelské činnosti v den nabytí účinnosti těchto nařízení;
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(c) počet plastových tašek jiných než těch, které jsou vyňaty z definice

plastové tašky na základě článku 5, které v každém účetním období

zakoupila nebo získala;

(d) počet plastových tašek vyňatých z definice plastové tašky na základě

čl. 5 písm. a), b) a c), které v každém účetním období zakoupila nebo

získala;

(e) počet plastových tašek jiných než těch, které jsou vyňaty z definice

plastové  tašky  na  základě  článku 5,  které  dodala  zákazníkům  v

každém účetním období.

(2) Odpovědná osoba uchovává záznamy uvedené v odstavci 1 spolu se všemi 

ostatními účetními knihami a dokumenty obsahujícími údaje, na nichž jsou záznamy 

založeny, po dobu nejméně šesti let.

ČÁST 4

ODHAD A VYMÁHÁNÍ

Odhad v případě nezaplacení

12. (1) Pokud ve lhůtě stanovené v článku 10 osoba, která je odpovědnou osobou 

nebo osobou, od níž daňový a celní orgán písemně vyžaduje splnění této povinnosti, 

nepředloží přiznání za jakékoli období, pak aniž jsou dotčena jiná opatření, která mohou být 

přijata, daňový a celní orgán může odhadnout částku poplatku, kterou tato osoba dluží za 

dané období, a zaslat této osobě oznámení o odhadované částce: pokud je daňový a celní 

orgán přesvědčen, že takto odhadovaná částka je nepřiměřená, může tuto odhadovanou 
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částku upravit jejím snížením a zaslat dotčené osobě přepracované oznámení o odhadované 

částce a toto oznámení nahradí všechna předchozí oznámení vydaná podle tohoto odstavce.

(2) Pokud je osobě zasláno oznámení podle odstavce 1, použijí se tato ustanovení:

(a) osoba,  která  se  domnívá,  že  není  odpovědnou  osobou,  se  může  v

souladu s § 949I zákona o daňové konsolidaci z roku 1997 (č. 39 z

roku 1997) ve lhůtě 30 dnů od data oznámení odvolat k orgánu pro

opravné prostředky, aby určil,  zda se jedná o odpovědnou osobu, a

rozhodnutí orgánu pro opravné prostředky je konečné a rozhodující,

aniž jsou tím však dotčena ustanovení části 40A kapitoly 6 zákona o

daňové konsolidaci z roku z roku 1997;

(b) po uplynutí lhůty uvedené v písmenu a), není-li třeba takový nárok

postoupit, nebo, je-li třeba jej postoupit, při konečném rozhodnutí o

tomto  nároku,  je  odhadnutý  poplatek  vymahatelný  obdobným

způsobem a obdobným postupem, jako by částka uvedená v oznámení

byla částkou poplatku, kterou byla osoba povinna zaplatit za období

uvedené v oznámení;

(c) pokud osoba kdykoli po zaslání oznámení podá přiznání požadované

podle článku 10 a případně uhradí dlužný poplatek spolu s náklady,

které mohly vzniknout v souvislosti s prodlením, je oznámení zrušeno

a případný přeplatek poplatku, který mohl být uhrazen, se vrací.

(3) Oznámení vydané daňovým a celním orgánem podle odstavce 1 může být 

prodlouženo na dvě nebo více po sobě jdoucích účetních období.
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Odhad v případě nedoplatku

13. (1) Pokud má daňový a celní orgán důvod se domnívat, že celková výše poplatku 

splatného odpovědnou osobou za jakékoli období sestávající z jednoho účetního období nebo 

dvou či více po sobě jdoucích účetních období byla vyšší než celková výše (případného) 

poplatku, kterou odpovědná osoba za toto období zaplatila, pak, aniž jsou dotčena jakákoli 

jiná opatření, která mohou být přijata, může daňový a celní orgán odhadnout v jedné úhrnné 

částce celkovou částku poplatku, která podle jeho názoru měla být zaplacena za jedno nebo 

více účetních období zahrnutých v tomto období, a může osobě zaslat oznámení, v němž 

uvede:

(a) celkovou výši takto odhadnutého poplatku;

(b) celkovou výši (případného) poplatku uhrazenou osobou v souvislosti s

uvedeným obdobím;

(c) zůstatek poplatku, který zůstal nezaplacen.

(2) Pokud je odpovědné osobě zasláno oznámení podle odstavce 1, platí 

následující ustanovení:

(a) pokud  osoba  tvrdí,  že  celková  výše  poplatku  nebo  zůstatek

zbývajícího  nezaplaceného  poplatku  jsou  nepřiměřené,  může  se  na

základě písemného oznámení daňovému a celnímu orgánu ve lhůtě 30

dnů  ode  dne  doručení  oznámení  odvolat  k  orgánu  pro  opravné

prostředky;

(b) po uplynutí lhůty uvedené v písmenu a), není-li doručeno oznámení o

odvolání,  nebo  je-li  doručeno  oznámení  o  odvolání,  a  po  získání

rozhodnutí  o  odvolání  na  základě  dohody nebo jinak,  se  zbývající

nezaplacený zůstatek poplatku uvedený v oznámení,  nebo změněný
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zůstatek poplatku stanovený v souvislosti s odvoláním, stává splatným

a vymahatelným,  jako  by  se  jednalo  o  poplatek,  který  byla  osoba

povinna  zaplatit  za  účetní  období,  během  něhož  uplynula  lhůta

čtrnácti dnů od data doručení oznámení podle odstavce 1 nebo bylo

rozhodnuto  o  odvolání  na  základě  dohody nebo  jinak,  podle  toho,

která lhůta uplyne později.

Doklad o oznámení v souvislosti s odhadem

14. Pro účely článků 12 a 13, pokud některý pracovník daňového a celního orgánu, který 

byl jmenován tímto orgánem pro účely článku 12 nebo 13, nebo jakýkoli jiný pracovník 

daňového a celního orgánu jednající se znalostmi jmenovaného pracovníka nechá, pro účely 

článku 12 nebo 13, vydat, ručně nebo jakýmkoli elektronickým, fotografickým nebo jiným 

postupem, a zaslat oznámení se jménem jmenovaného pracovníka, má se za to, že odhad, 

kterého se oznámení týká, vypracoval jmenovaný pracovník.

Vymáhání

15. (1) Aniž je dotčen jakýkoli jiný způsob vymáhání, na vymáhání splatných 

poplatků se použijí ustanovení jakéhokoli právního předpisu týkající se vymáhání daní a 

ustanovení jakéhokoli příslušného soudního rozhodnutí tak, jak se použijí v souvislosti s 

vymáháním daní.

(2) Aniž je dotčena obecná povaha odstavce 1, zejména se v případě tohoto 

odstavce použijí ustanovení části 42 kapitoly 1C a § 1002 zákona o daňové konsolidaci z 

roku z roku 1997.

(3) V řízeních zahájených za účelem vymáhání jakékoli částky poplatku
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(a) osvědčení podepsané pracovníkem daňového a celního orgánu, které

potvrzuje, že uvedená částka poplatku je splatná a má být uhrazena

žalovaným, se rovněž považuje za důkaz, dokud se neprokáže opak,

že tato částka je splatná a má být uhrazena a

(b) osvědčení potvrzující výše uvedené a údajně podepsané pracovníkem

daňového  a  celního  orgánu  může  být  předloženo  jako  důkaz  bez

prokázání a má se za to, že bylo podepsáno pracovníkem daňového a

celního orgánu, dokud se neprokáže opak.

(4) S výhradou tohoto článku se na řízení podle tohoto článku prozatím použije 

jednací řád dotčeného soudu použitelný na občanskoprávní řízení.

Odvolání

16. Pokud je v souladu s těmito nařízeními odpovědná osoba povinna podat přiznání a 

vyúčtování environmentálního poplatku u daňového a celního orgánu, nelze podat opravný 

prostředek proti odhadu vypracovanému v souladu s článkem 14, dokud odpovědná osoba 

nepodá přiznání a neuhradí nebo neuhradila částku environmentálního poplatku splatnou na 

základě tohoto přiznání.

ČÁST 5

POVĚŘENÍ PRACOVNÍCI

Pravomoci pověřených pracovníků ve vztahu k odpovědným osobám

17. (1) V tomto článku se „pověřeným pracovníkem“ rozumí pracovník daňového a 

celního orgánu, který byl tímto orgánem písemně pověřen k výkonu pravomocí svěřených 

tímto článkem.
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(2) Odpovědná osoba nebo osoba zaměstnaná odpovědnou osobou předloží na 

žádost pověřeného pracovníka veškeré záznamy, účetní knihy a doklady, které musí být 

uchovávány podle článku 11, a poskytne pověřenému pracovníkovi veškerou přiměřenou 

pomoc, včetně poskytování informací a vysvětlení týkajících se pořizování, dodávek, 

likvidace a zásob plastových tašek podle požadavků pověřeného pracovníka.

(3) pověřený pracovník může v jakoukoli přiměřenou dobu vstupovat do prostor, 

u kterých se pracovník důvodně domnívá, že jsou v nich uchovávány plastové tašky, na které 

se má vyměřit nebo byl vyměřen poplatek, a může provádět takovou kontrolu, prohlídku a 

vyšetřování, které tento pracovník považuje za náležité, a získat údaje o

(a) všech těchto plastových taškách, které tam byly nalezeny, nebo

(b) veškerých záznamech, účetních knihách nebo jiných dokladech, které

tam byly  nalezeny,  o  nichž  se  pracovník  důvodně  domnívá,  že  se

týkají pořízení a dodání těchto plastových tašek, nebo v případě těchto

informací  v  nečitelné  podobě  (včetně  těchto  informací  v  počítači)

vyžadovat,  aby  osoba  odpovědná  za  tyto  prostory  předložila  tyto

informace pracovníkovi v trvalé čitelné podobě.

(4) Pověřený pracovník může převzít a uchovávat veškeré záznamy, účetní knihy 

a doklady, které musí být uchovávány podle článku 11, na dobu přiměřenou k jejich dalšímu 

přezkoumání nebo pro účely jakéhokoli řízení v souvislosti s poplatkem.

Bránění ve výkonu pravomocí

18. Osoba nesmí odporovat, bránit a překážet pracovníkovi daňového a celního orgánu při

výkonu pravomoci svěřené tomuto pracovníkovi článkem 17.
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Použití § 14 zákona z roku 1996

19. Ustanovení § 14 zákona z roku 1996, pokud jde o pověřené osoby, se použijí na 

pověřeného pracovníka podle těchto nařízení.

Informace, které mají poskytovat distributoři atd.

20. (1) V tomto článku se „pověřeným pracovníkem“ rozumí pracovník daňového a 

celního orgánu, který byl tímto orgánem písemně pověřen k výkonu pravomocí svěřených 

tímto článkem.

(2) Osoba, která dodává igelitové tašky osobě, jež vykonává podnikatelskou 

činnost spočívající v prodeji zboží nebo produktů v supermarketu, čerpací stanici nebo v 

jiných maloobchodních prostorech, a která k tomu byla vyzvána písemným oznámením 

pověřeného pracovníka, je povinna nejpozději do jednoho měsíce od obdržení tohoto 

oznámení písemně informovat pověřeného pracovníka o

(a) počtu

(i) velmi lehkých plastových tašek a

(ii) lehkých plastových tašek

jiných než těch, pro které je udělena výjimka podle článku 5,

(b) počtu plastových tašek (jiného typu než je ten uvedený v

(i) ustanovení čl. 5 písm. a) nebo
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(ii) d),

které  dodala  během účetního  období  nebo  období  uvedených  v  oznámení

každé  odpovědné  osobě  uvedené  v  oznámení  a  na  žádost  pověřeného

pracovníka  předloží  pověřenému  pracovníkovi  veškeré  záznamy,  účetní

knihy a doklady, které uchovává v souvislosti s těmito dodávkami.

(3) Pro účely plnění povinností státu podle směrnice může ministr písemně 

požadovat, aby osoba, která dodává plastové tašky osobě, jež vykonává podnikatelskou 

činnost spočívající v prodeji zboží nebo produktů v supermarketu, čerpací stanici nebo v 

jiných maloobchodních prostorech, poskytla informace uvedené v odstavci 2 ministrovi nebo 

jiné osobě, kterou ministr případně v požadavku určí, a pokud je to požadováno, tato osoba 

poskytne tyto informace nejpozději do 30 dnů ode dne přijetí požadavku.

Jmenování pracovníků.

21. Daňový a celní orgán může jmenovat kteréhokoli pracovníka daňového a celního 

orgánu, aby prováděl jakékoli úkony a vykonával jakékoli funkce, které je podle těchto 

předpisů oprávněn provádět nebo vykonávat daňový a celní orgán.

ČÁST 6

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Oznámení

22. (1) Pokud se požaduje, aby daňový a celní orgán doručil nebo předal osobě 

oznámení, musí být v písemné podobě zasláno dotčené osobě a předáno této osobě jedním z 

těchto způsobů:
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(a) jeho doručením dané osobě;

(b) jeho ponecháním na adrese, na které osoba obvykle vykonává svou

podnikatelskou činnost;

c) jeho zasláním doporučeně pomocí předplaceného doručování, přičemž 

je adresováno osobě na adresu, na níž osoba obvykle vykonává svou 

podnikatelskou činnost;

d) pokud osoba uvedla adresu pro doručování oznámení, jeho ponecháním

na této adrese, nebo jeho zasláním adresátovi doporučeně pomocí 

předplaceného doručování na tuto adresu;

e) jeho zasláním elektronickou poštou nebo faxem do přístroje nebo 

zařízení pro příjem elektronické pošty nebo faxu nacházejících se na 

adrese, na které dotčená osoba vykonává svou podnikatelskou činnost 

nebo, pokud dotčená osoba poskytla elektronickou adresu nebo faxové 

číslo pro doručování oznámení, na tuto elektronickou adresu nebo fax, 

avšak pouze tehdy, pokud

(i) zařízení příjemce pro příjem elektronické pošty vygeneruje 

zprávu potvrzující přijetí elektronické pošty nebo

(ii) fax odesílatele vygeneruje zprávu potvrzující úspěšné doručení 

celkového počtu stran oznámení;

a je rovněž předáno jedním z dalších způsobů uvedených v písmenech 

a) až d).
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(2) Pro účely tohoto článku se má za to, že společnost ve smyslu zákonů o 

obchodních společnostech nebo zákona o obchodních společnostech z roku 2014 je 

obvyklým rezidentem v jejím sídle, a každá právnická osoba a každá skupina osob nezapsaná

v obchodním rejstříku se považuje za rezidenta ve svém hlavním sídle nebo místě podnikání. 

Zrušující a přechodná ustanovení

22. (1) Nařízení z roku 2023 se zrušují.

(2) Zrušení nařízení z roku 2023 odstavcem 1 se nedotýká

(a) veškerých  nesplacených  závazků,  které  vyplývají  z  uvedených

nařízení,

(b) práv jakékoli osoby, daňového a celního orgánu nebo ministra, 

a veškerá práva a povinnosti vyplývající z uvedených nařízení přetrvávají, jako by tato 

nařízení nebyla zrušena.
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STVRZENO mým podpisem,

   ____    ________ 2023.

_________________________

státní tajemník na

ministerstvu životního prostředí,

klimatu a komunikací.
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VYSVĚTLUJÍCÍ POZNÁMKA

(Tato poznámka není součástí tohoto předpisu a nemá sloužit jako právní výklad.)

Tato nařízení …
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